TRADITIONAL COOKER HOOD

Model:
CH-MD200WH

FAZFFEFRERERRRRRRRRNRRNY

e Traditional cooker hood

e Max suction power: 200 m3/h
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1. INTRODUCTION

Please read the instructions carefully and keep the manual for future information.

This manual is designed to give all necessary instructions concerning installation, use and maintenance of the

unit. In order to operate the unit correctly and safely, please read this instruction manual carefully before

installation and use.

2. CONTENT OF YOUR PACKAGE

>
>
>

Traditional hood
User manual
Warranty certificate

3. SAFETY MEASURES

The extractor hood has been designed exclusively for domestic use to eliminate kitchen smells.

Never use the hood for purposes other than for which it has been designed.

Never leave high naked flames under the hood when it is in operation.

Adjust the flame intensity to direct it onto the bottom of the pan only, making sure that it does not engulf
the sides.

Deep fat fryers must be continuously monitored during use: overheated oil can burst into flames.

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and by persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards
involved. Children should not play with the appliance. Cleaning and user maintenance should not be
made by children without supervision

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

There shall be adequate ventilation of the room when the range hood is used at the same time as
appliances burning gas or other fuels (not applicable to appliances that only discharge the air back into
the room).

There is a fire risk if cleaning is not carried out in accordance with the instructions.

Do not flame under the range hood.

CAUTION: Accessible parts may become hot when used with cooking appliances.

This appliance is for indoor household use only.

To protect against the risk of electrical shock, do not immerse the unit, cord or plug in water or other
liquid.

Please unplug before cleaning and maintenance the appliance. Use a soft cloth moisten with mild soap,
and then use a dry cloth to wipe it again.

Extension sockets are forbidden.

www.heinner.com


http://www.heinner.com/

hood.

qualified person in order to avoid hazard.
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The manufacturer will not be held liable for any damage resulting from incorrect or improper installation.
Check that the mains voltage corresponds to that indicated on the rating plate fixed to the inside of the

For Class | appliances, check that the domestic power supply guarantees adequate earthing.
Connect the extractor to the exhaust flue through a pipe of minimum diameter 120mm.
The route of the flu must be as short as possible.
Do not connect the extractor hood to exhaust ducts carrying combustion flumes (boilers, fireplaces, etc.).
If the instructions for installation for the gas hob specify a greater distance specified above, this has to
be considered.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its service agent or a similarly

The air must not be discharged into a flue that is used for exhausting fumes from appliances burning gas

or other fuels (notapplicable to appliances that only discharge the air back into the room).

The minimum distance between the supporting surface for the cooking vessels on the hob and the lowest
part of the range hood is 650 mm.
Regulations concerning the discharge of air must be fulfilled.

The cooker hood and its filter should be cleaned regularly according to the instruction.

Switch off or unplug the appliance from the mains supply before carrying out any maintenance work.
Clean the hood using a damp cloth and a neutral liquid detergent.
The appliance uses 4 hob elements at most.

4. PRODUCT DESCRIPTION
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1 - Main

2 —Venting knob

3 — Filter assembly

4 — Carbon filter (Not included)

5 — Check valve

6 — Air Outlet Cap

7 — Screws (5mm x 49mm)

8 — Plastic wall plugs
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Main parameters ‘

Rated Voltage and Frequency: 220-240V~ 50Hz Motor
e Input Power:38W

In certain circumstances electrical appliances may be a danger hazard.
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Min. Min.
850mm 650mm
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Light operation

Turn on the lamp

Turn off the lamp
Turn off the motor

Motor operation

Low power setting

High power setting
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5. INSTALLATION

Please read the instructions carefully.

Unpack the canopy and check that all functions are working. Ensure that the voltage (V) and the
frequency (Hz) indicated on the serial plate match the voltage and frequency at the installation site.
Check that the area behind the installation surface to be drilled is clear of any electrical cables or pipes,
etc.

The stainless steel and glass surfaces of the canopy are very easily damaged during installation if grazed
or knocked by tools. Please take care to protect the surface during installation.

Protect the cooktop surface below with cardboard, or the like, to prevent damage occurring whilst the
wall canopy is installed above.

The manufacturer shall not be liable for failure to observe all safety regulations in force for the correct
and normal operation of electrical parts.

N 7
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Extraction-air mode Recirculation mode Venting knob position

Circulationg-air mode: Turn the venting

Extraction-air mode: Turn the venting
knob here means venting outside

knob here means recirculating

Information

e Sufficient air is needed for proper combustion and exhaustion of gases through the flue (chimney) of fuel
burning equipment to prevent back drafting. Ductless fans must always be vented outdoors.

e When assessing the air pressure, the entire ventilation system in the house/apartment must be
considered, e.g. hob and/or gas cooker, this rule does not apply.

e Government regulations must be observed for the conveyance of exhaust air. If the extractor hood is
used in circulating air mode with activated carbon filter, there are no operating restrictions.

e If you choose extraction-air mode, there are two methods for ventilation, including ‘horizontal
ventilation ‘and ‘vertical ventilation ‘. Please use the tool to take out the cover before using it and install
check valve on the hole.

e The square air check valve for horizontal ventilation is not supplied.
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Prepare the installation:

Ensure the power has been turned off before beginning this installation. Plug must be assembled in
places that are easy to drag and insert.

To install this hood, you will require two assistants. You will need the following tools and material to
complete this installation.

Tools you will need: Drill appropriate to your wall, Crosshead screwdriver, Tape measure, Hand saw or
Jigsaw.

Installation work and electrical wiring must be done by qualified person(s) in accordance with all
applicable codes and standards, including fire rated construction.

Do not discharge the exhaust air into the flu from other appliances burning gas or other fuels.
Regulations concerning the discharge of air have to be fulfilled.

The cooker hood must be placed at a minimum distance of 65cm above the cooking surface of a hob.
The cooker hood must be placed at a maximum distance of 75cm above the cooking surface of a hob.
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S97mm

Min. 650mm
Mazx. 750mm

Cupboard mounting installation

Drill a 130mm diameter and four 3.5mm diameter holes as below picture.

ATTENTION: If your cooker hood works at circulating-air mode, it is not necessary to drill a 130mm
diameter hole.

Use the 4 screws to fix the cooker hood to a kitchen cupboard. Check that your fixings are correctly
located, by temporarily fitting the cooker hood. If correct, fit the unit into position. Tighten the screws if
necessary.

Wall mounting installation

To mount on the wall, drill two10mm diameter holes 538mm with the vent hole on the top of the cooker
hood in the middle as below picture. Make sure the hood is aligned directly over the hob.

Insert two plastics wall plugs(supplied) into the holes.

Insert two screws into the upper two plastic wall plugs and tighten them leaving 3mm protruding from
the wall.

Mount the cooker hood onto the two screws and mark the bottom two screw positions.

Remove the hood and drill the bottom two screw holes and insert the plastic wall plugs.

Mount the hood on the top screws, Insert the bottom screws and fully tighten all the screws.
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6. USE OF THE APPLIANCE

Light replacement

Switch off the extractor hood and isolate the extractor hood by pulling out the mains plug or switching
off the fuse.

Remove the grease filter.

Remove the light by levering its fitting from the hood body (this may require pressure or force to be
applied).

Disconnect the connector of the light.

Replace the light with a new one of the same type, making sure that you connect the light with the light
cable correctly.

Reconnect the power by inserting the mains plug or by switching on the fuse.
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Max power Voltage ILCOS D code
Self-ballasted LED 15W 220V-240V~ DBS-1.5-H-33.2/120
modules

Square/Diameter: 33.2mm x
120mm

Clean ventilation frequently. Grease should not be allowed to accumulate on fan or filter.

Disconnect range hood from power supply before cleaning or servicing.

Cleaning the surface of hood frequently. Use mild soap or detergent to clean the hood.

Do not use harsh alkalis or abrasives.

Avoid the use of scouring powers or dishwasher compounds.

Grease filter may be washed using mild soap or detergent. (Heavy grease build-up may not be cleaned
easily and the filter may require replacement).

Charcoal filter cannot be cleaned and must be replaced regularly.
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Information

e Cleaning water must not inter into motor, control switch etc. electrical parts.

e It is recommendable to clean the metallic filter every three months by carrying out the following
instruction:

e Remove the metallic filter from the cooker hood and wash it in asolution of water and neutral liquid
detergent, leaving to soak.

e Rinse thoroughly with warm water and leave to dry.

e The metallic filter may alter in color after several washes. This is not cause for customer complaint or
replacement of metallic filter.

Information
e There is a fire risk if cleaning is not carried out in accordance with the instructions.

Check valve installation

Hold on check valve with your hands, align the box gap, put in the check valve, and then spin to a certain
angle until three angles of the valve are stuck. Installation is complete. The fixing type for external air-guides
and check valve shall comply with the requirement of standard IEC/EN 60335-1.

e Remove the grease filter and remove the iron wire.
e The filter cotton is located on the metal mesh and fixed by iron wire.
e  Replace a new filter cotton, apply reverse procedure for reinstallaiton.

Warning: the filter cotton cannot be washed or recycled. It should be replaced after approximately 2-3
months of use.

Remark: Filter cotton is not supplied with your appliance(optional).
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Filter cotton

7. TROUBLESHOOTING

Fault

Cause

Solution

Light on, but the motor does not
work

The blades are blocked.

Check the blade.

The capacitor is damaged.

Replace capacitor.

The motor is damaged.

Replace motor.

The internal wiring of motor is cut
off/ disconnected. An unpleasant
smell may be produced.

Replace motor

Apart from the above mentioned, check the following:

Light damaged. Replace lights.
Both light and motor do not work | Power cord loose. Connect the wires as per the electric
diagram.
Oil leakage Outlet and the air ventilation | Take down the outlet and seal with
entrance are not tightly sealed. glue.
The blade, if damaged, can cause | Replace the blade.
vibrating.
Vibration The motor is not tightly fastened. | Fasten the motor tightly.

The cooker hood is not tightly
fixed.

Fixed the cooker hood tightly.

Insufficient suction

The distance between the cooker
hood and the cooker top is too
large.

Readjust the distance.

Too much ventilation from open
doors or windows.

Choose a new place to install the
appliance or close some doors /
windows.

The machine inclines

The fixing screws are not tight
enough.

Tighten the fixing screw and make it
horizontal.

The hanging screws are not tight
enough

Tighten the hanging screw and make it
horizontal.
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CUSTOMER CARE AND SERVICE

Always use original spare parts.

When contacting our Authorized Service Centre, ensure that you have the following data available: Model
and Serial Number.

The information can be found on the rating plate. Subject to change without notice.

Environment friendly disposal

You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical
equipment’s to an appropriate waste disposal center.

product names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to
make any derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission
from NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and

This product is in conformity with norms and standards of European Community

Importer: Network One Distribution
Marcel lancu Street, 3-5, Bucharest, Romania

Tel: 440 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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HOTA TRADITIONALA

Model:
CH-MD200WH

FAFFPRFRERERERARRRRNRNRNY

e Hota traditionala

e Putere maxima de absorbtie: 200 m3/h
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1. INTRODUCERE

Va rugam sa cititi instructiunile cu atentie si sa pastrati manualul pentru consultari ulterioare.

Acest manual are scopul de a va oferi toate instructiunile necesare cu privire la instalarea, utilizarea si
intretinerea aparatului. Pentru utilizarea corecta si in siguranta a aparatului, va rugam sa cititi cu atentie
acest manual de instructiuni Thainte de instalare si utilizare.

2. CONTINUTUL PACHETULUI DUMNEAVOASTRA

=»  Hota traditionala
=  Manual de utilizare
=»  Certificat de garantie

3. MASURI DE SIGURANTA

Hota a fost proiectata exclusiv pentru uz casnic, in vederea eliminarii mirosurilor din bucatarie.

Nu utilizati in niciun caz hota n alte scopuri decat cele pentru care a fost proiectata.

Nu lasati niciodata surse de flacara deschisa sub hota atunci cand aceasta este in functiune.

Reglati intensitatea flacarii, astfel Tncat aceasta sa fie orientatd numai catre fundul vasului de gatit,

asigurandu-va ca nu cuprinde marginile.

Friteuzele trebuie monitorizate permanent in timpul utilizarii: uleiul supraincalzit poate lua foc.

Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta de cel putin 8 ani si de persoane cu capacitati fizice,

senzoriale sau mentale reduse sau lipsite de experienta daca sunt supravegheate sau au fost instruite cu

privire la utilizarea 1n siguranta a aparatului si inteleg pericolele implicate. Copiii nu trebuie sa se joace
cu aparatul. Lucrarile de curatare si intretinere de utilizator nu trebuie sa fie efectuare de copii fara
supraveghere.

Copiii trebuie supravegheati, astfel incat acestia sa nu se joace cu aparatul.

Atunci cand hota este utilizata cu aparate care functioneaza cu gaz sau alti combustibili, trebuie asigurata

0 aerisire corespunzatoare a incaperii (nu se aplica in cazul aparatelor care doar elibereaza aerul Thapoi

n incapere).

e  Exista riscul de producere a incendiilor Tn cazul in care curdtarea nu se efectueaza in conformitate cu
instructiunile.

Nu pregatiti sub hota preparate flambate.

ATENTIE: Componentele expuse ale aparatului pot deveni fierbinti Tn timpul utilizarii deasupra aparatelor
de gatit.

Acest produs este destinat numai uzului casnic, in interiorul incaperilor.

Pentru a va proteja impotriva pericolului de electrocutare, nu introduceti aparatul, cablul sau stecarul
acestuia n apa sau in alte lichide.

e Varugam sa deconectati stecarul de la sursa de alimentare inainte de efectuarea operatiilor de curatare
si intretinere a aparatului. Utilizati o laveta moale si putina apa cu detergent, apoi utilizati o carpa uscata
pentru a sterge din nou.

e Este interzisa utilizarea prelungitoarelor.
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incorecte sau necorespunzatoare.

placuta cu date tehnice fixata pe partea interioara a hotei.

fmpamantare adecvata.
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Producatorul nu va fi tras la raspundere pentru eventualele daune aparute in urma unei instalari
Verificati daca tensiunea de alimentare disponibild in locul de utilizare corespunde cu cea indicata pe
Pentru aparatele din clasa |, asigurati-va ca sursa de alimentare cu energie electrica este prevazuta cu o

Conectati hota la conducta de evacuare prin intermediul unui tub cu diametrul de minimum 120 mm.
Traseul tubului de evacuare trebuie sa fie cat mai scurt posibil.

e Nu conectati hota la tuburile de evacuare care transporta gaze de ardere (cazane, seminee etc.).

precizatd mai sus, trebuie sa se tina cont de aceasta.

Daca instructiunile de instalare pentru plita de gatit cu gaz specificd o distantd mai mare decat cea

Pentru evitarea pericolelor, in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie Tnlocuit

de catre producator, de catre agentul sau de service sau de persoane cu o calificare similara.

Aerul nu trebuie evacuat intr-un canal utilizat pentru evacuarea fumului de la aparate care functioneaza

cu gaze sau alti combustibili (nu se aplicd aparatelor care doar evacueaza aerul Tnhapoi in incapere).

trebuie sa fie de cel putin 650 mm.

Trebuie respectate reglementarile cu privire la evacuarea aerului.

Distanta minima dintre suprafata de sprijin pentru vasele de gatit de pe plita si partea inferioara a hotei

Hota si filtrul acesteia trebuie curatate periodic in conformitate cu instructiunile.

Opriti sau deconectati aparatul de la sursa de alimentare Thainte de a efectua orice lucrari de intretinere.
Curatati hota folosind o laveta umeda si detergent lichid neutru.
Aparatul poate fi utilizat cu cel mult 4 arzatoare de plita.

4. DESCRIEREA PRODUSULUI
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1—Corp 2 — Buton pentru controlul 3 —Ansamblul de | 4 —Filtru de carbon (nu este
principal evacuarii filtrare inclus)
5 —Supapa de 6 — Capac pentru orificiul de 7 = Suruburi (5 8 — Dibluri din plastic
retinere evacuare a aerului mm x 49 mm)

www.heinner.com


http://www.heinner.com/

e Tensiune si frecventa nominale: 220-240V~ 50Hz
e Putere deintrare: 38 W
e in anumite circumstante, aparatele electrice pot fi periculoase.
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Min. Min.
850mm 650mm

Functionarea lampii

Aprindere lampa

Stingere lampa

Functionarea motorul

Oprire motor

ui |

Setare pentru putere redusa

Setare pentru putere ridicata
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5. INSTALARE

Va rugam sa cititi cu atentie toate instructiunile.

Despachetati produsul si asigurati-va ca toate caracteristicile acestuia sunt functionale. Asigurati-va ca
tensiunea (V) si frecventa (Hz) indicate pe placuta cu date tehnice corespund cu tensiunea si frecventa
disponibile in locul de instalare.

Asigurati-va ca in zona din spatele suprafetei de instalare care urmeaza sa fie gauritd nu sunt prezente
cabluri electrice, conducte etc.

Suprafetele din otel inoxidabil si sticld ale produsului pot fi deteriorate cu usurinta in timpul instalarii
daca sunt zgariate sau lovite cu unelte. Asigurati-va ca protejati suprafata in timpul instalarii.

Protejati suprafata plitei de gatit de dedesubt cu cartoane sau alte materiale similare, pentru a preveni
deteriorarea acesteia in timp ce corpul hotei este instalat deasupra.

Producatorul nu va fi considerat responsabil pentru nerespectarea normelor de sigurantd in vigoare
referitoare la functionarea corecta si in conditii normale a componentelor electrice.

o d ':]'-
11
Z I
Evacuare Recirculare Pozitia butonului pentru controlul evacuarii
Evacuare: Cand butonul pentru controlul evacuarii este in aceasta

pozitie, aparatul evacueaza aerul catre exterior.

Recirculare: Cand butonul pentru controlul evacuarii este in aceasta
pozitie, aparatul recircula aerul.

Informatii

Este nevoie de aer suficient pentru arderea gazelor si evacuarea corespunzatoare a acestora prin canalul
de evacuare (cosul de fum) al echipamentului care utilizeaza combustibil, pentru a preveni inversarea
tirajului. Ventilatoarele fara tubulatura trebuie sa fie montate astfel Tncat sa evacueze aerul catre
exterior, n aer liber.

Tn momentul evaludrii presiunii atmosferice, trebuie luat in considerare intregul sistem de ventilatie din
casa/apartament (plita, aragaz etc.).

Este obligatorie respectarea reglementarilor legale cu privire la transportul aerului evacuat. Daca hota
este utilizata cu functia de recirculare a aerului prin intermediul unui filtru cu carbune activ, nu sunt
impuse restrictii de utilizare.

Daca selectati functia de evacuare a aerului, sunt disponibile doua metode de ventilatie, adica ,,ventilatia
orizontald” si ,ventilatia verticald”. Va rugam sa utilizati unealta pentru a scoate capacul inainte de a
instala supapa de retinere pe orificiu.

Supapa de retinere pentru ventilatia orizontala nu este furnizata.

www.heinner.com


http://www.heinner.com/

m

ft
1’?/@ ep ﬁ/f“::r:? ‘-’Q
¢y

Pregatirea instalarii:

e Asigurati-va ca opriti alimentarea cu energie electrica Tnhainte de a incepe instalarea produsului.
Pozitionati stecarul intr-un loc usor accesibil.

e Pentru a instala aceasta hotd, veti avea nevoie de prezenta a doua persoane care sa va ajute. Pentru
finalizarea acestei instalari, veti avea nevoie de urmatoarele unelte si materiale.

e Aveti nevoie de urmatoarele unelte: burghiu potrivit pentru peretele dumneavoastra, surubelnita cu cap
n cruce, ruleta, fierastrau de mana sau electric.

e Lucrarile de instalare si cablarea electrica trebuie efectuate de persoane calificate, in conformitate cu
toate normele si standardele aplicabile, inclusiv in cazul constructiilor rezistente la foc.

e Nu evacuati aerul intr-un canal utilizat pentru evacuarea fumului de la aparate care functioneaza cu gaz
sau alti combustibili.

e Trebuie respectate reglementarile cu privire la evacuarea aerului.

e Hota trebuie amplasata la o distanta minima de 65 cm deasupra suprafetei de gatit a plitei.

e Hota trebuie amplasata la o distanta maxima de 75 cm deasupra suprafetei de gatit a plitei.

_,_
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S97mm

Min. &50mm
Mazx. 750mm

N

Montarea in dulap ‘

e Efectuati o gaura cu diametrul de 130 mm si patru gauri cu diametrul de 3,5 mm, conform imaginii de
mai jos.

o ATENTIONARE: Daca hota dumneavoastra este utilizata numai pentru recircularea aerului, nu este
necesar sa efectuati o gaura cu diametrul de 130 mm.

e Utilizati cele 4 suruburi pentru a fixa hota in dulapul de bucatarie. Verificati daca elementele de fixare
sunt amplasate corect, prin pozitionarea provizorie a hotei. Daca elementele de fixare sunt amplasate
corect, finalizati instalarea. Daca este necesar, strangeti suruburile.
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Pentru montarea pe perete, efectuati doua gauri cu diametrul de 10 mm la o distanta de 538 mm una de
cealalta, cu orificiul de aerisire din partea superioara a hotei intre ele, asa cum este indicat in imaginea
de mai jos. Asigurati-va ca hota este aliniata corespunzator deasupra plitei.

Introduceti Tn gauri doua dibluri de plastic (furnizate).

Introduceti doua suruburi in cele doua dibluri de plastic din partea superioara si strangeti-le, lasandu-le
sa iasa din perete 3 mm.

Montati hota pe cele doua suruburi superioare si marcati pozitiile pentru cele doua suruburi din partea
inferioara.

Scoateti hota, efectuati cele doua orificii pentru suruburile din partea inferioara si introduceti diblurile.
Montati hota pe suruburile superioare, introduceti suruburile inferioare si strangeti complet toate
suruburile.

6. UTILIZAREA APARATULUI

Tnlocuirea becului

Opriti hota si deconectati-o de la cursa de alimentare scoaterea stecarului din priza prin deconectarea
sigurantei.

Scoateti filtrul de grasime.

Scoateti lampa prin desfacerea elementului de fixare a acesteia de pe corpul hotei (este posibil sa fie
necesar sd apasati sau sa fortati putin elementul de fixare).

Deconectati racordul [ampii.

nlocuiti becul cu unul nou de acelasi tip si asigurati-va c3 ati conectat corect firul de alimentare a |dmpii.
Reconectati aparatul la sursa de alimentare prin introducerea stecarului in priza sau prin conectarea
sigurantei.
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Putere Tensiune de Figura Cod ILCOS D
maxima alimentare
Module LED cu 1,5W 220V -240V DBS-1.5-H-
balast integrat ~ 33.2/120

Dimensiune: 33,2 mm x 120 mm

Curatati frecvent sistemul de ventilatie. Nu lasati grasimea sa se acumuleze pe ventilator sau pe filtru.

Deconectati hota de la sursa de alimentare inainte de efectuarea lucrarilor de curatare sau intretinere.

Curatati frecvent suprafetele hotei. Utilizati detergent slab sau neutru pentru a curata hota.

Nu utilizati detergenti agresivi sau substante abrazive.

Evitati utilizarea substantelor destinate spalarii vaselor.

Filtrul de grasime poate fi spalat cu detergent slab (este posibil ca acumularile de grasime sa nu poata fi
curatate cu usurinta, iar filtrul sd necesite inlocuirea).

Filtrul cu carbune nu poate fi curatat si trebuie Tnlocuit cu regularitate.

Informatii

Apa cu ajutorul careia se efectueaza curdtarea nu trebuie sa patrunda in motor, in comutatorul de
comanda sau in alte componente electrice.

Se recomanda curatarea filtrului metalic la fiecare trei luni, urmand instructiunile de mai jos:

Scoateti filtrul metalic din hota si spalati-l intr-o solutie formata din apa si detergent lichid neutru,
lasandu-Il la inmuiat.

Clatiti-I bine cu apa calda si lasati-I sa se usuce.
Filtrul metalic isi poate schimba culoarea dupa mai multe spalari. Acest lucru nu poate constitui un motiv
de formulare a unei reclamatii din partea clientului, nici de inlocuire a filtrului metalic.
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Informatii
e  Exista riscul de producere a incendiilor in cazul in care curatarea nu se efectueaza in conformitate cu
instructiunile.

Instalarea supapei de retinere

Prindeti supapa de retinere cu mainile, aliniati-o cu orificiul din hota, introduceti-o in orificiu, apoi rotiti-o
pana in punctul in care se fixeaza prin intermediul celor trei proeminente. Instalarea este finalizata. Tipul de
fixare pentru sistemul de evacuarea aerului si supapa de retinere trebuie sa respecte cerintele standardului
IEC/EN 60335-1.

e Scoateti filtrul de grasime si detasati sarma metalica.

e Elementul filtrant este amplasat pe plasa metalica si fixat cu ajutorul sarmei metalice.

e Inlocuiti elementul filtrant cu unul nou, apoi montati filtrul la loc prin parcurgerea in ordine inversi a
pasilor necesari demontarii acestuia.

Avertisment: elementul filtrant nu poate fi spalat sau reciclat. Acesta trebuie inlocuit dupa aproximativ 2-3

luni de utilizare.

Observatie: Elementul filtrant nu este furnizat impreuna cu aparatul dumneavoastra (optional).
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7. DEPANARE

Problema Cauza Solutie
Paletele  ventilatorului  sunt | Verificati paletele.
blocate.
Lumina se aprinde, dar motorul | Condensatorul prezintd | Tnlocuiti condensatorul.
nu functioneaza. deteriorari.
Motorul este deteriorat. Tnlocuiti motorul.

Cablajul intern al motorului este | Tnlocuiti motorul
intrerupt/deconectat. Aparatul
produce un miros nepldcut.

n afard de cele mentionate mai sus, verificati urméatoarele:

Lampa este deteriorata. nlocuiti becurile.
Lampa nu se aprinde si motorul | Cablul de alimentare este slabit. | Conectati firele conform
nu functioneaza diagramei electrice.
Scurgeri de ulei Orificiul de evacuare si cel de | Etansati imbinarile.

admisie a aerului nu sunt
etansate corespunzator.
Dacd sunt deteriorate, paletele | Tnlocuiti paletele.

ventilatorului pot provoca

Vibratii vibratii.
Motorul nu este bine fixat. Fixati bine motorul.
Hota nu este bine fixata. Fixati bine hota.

Distanta dintre hota si plita | Modificati distanta.
masinii de gatit este prea mare.
Absorbtie insuficienta. Prea multa ventilatie din cauza | Alegeti un alt loc pentru
usilor sau ferestrelor deschise. instalarea aparatului sauinchideti
unele usi/ferestre.

Suruburile de fixare nu sunt | Strangeti  suruburile  pentru
Aparatul se inclina. stranse corespunzator. fixarea hotei in pozitie orizontala.
Suruburile de suspendare nu sunt
stranse suficient.

Strangeti  suruburile  pentru
Suruburile de fixare nu sunt | suspendarea hotei 1n pozitie
stranse corespunzator. orizontala.
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MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI
E Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia

mediului si regimul deseurilor:

- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase
pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii acestora,
pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One
Distribution S.R.L. este platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si
Electronic (EEE) pe care il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor
uzate colectate. Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit
operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar,
sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului / localitatii Dvs.

- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si
acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce.

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a echipamentelor
electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-IV. De asemenea, au fost
intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de Rechemare EEE, in conformitate
cu HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de punere pe piata a bateriilor, avand
numarul de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.

Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care |-ati cumparat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele ddunatoare si interzise specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!

HEINNER este marca inregistrata a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte
branduri si denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate
ale respectivilor detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici
utilizata pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara
consimtamantul prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.
www.heinner.com, http://www.nod.ro

Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii
Europene.

Importator: Network One Distribution

Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania
Tel: 440 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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TPAONUMOHEH ABCOPBATOP

Mogpen:
CH-MD200WH

FAZFFRFRERRERRRARRRRNRNRNY

e TpaguumoHeH abcopbep

e MakcumanHa abcopbumorHa mouHocT: 200 m3/h
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1. BbBEAEHUE

Mons npoyeTeTe BHUMATENIHO MHCTPYKLUMNUTE M 3aMa3eTe HapbyHMKa 3a Obaellm CrpaBKu.

To3n HapbYHWK MMa 3a Uen Aa Bu npegoctaBu BCUYKM HEOOXOAMMU WMHCTPYKUUM MO OTHOLIEHME Ha

WHCTAZINPAHETO, N3NON3BAHETO U NOAAbPX}KAHETO HA ypeaa. I'Ipep,M UHCTa/IMpaHe U n3nosi3BaHe Ha ypeaa, C

uen npasuaHa 1 6esonacHa ynotpeba Ha ypeaa, MoAs NpoyeTeTe BHUMATENHO TO3U HAPbUYHUK C UHCTPYKLUW.

2.

>
>
>

3.

CbAbPXKAHUE HA BALWUNA NAKET

TpapguumnoHeH abcopbatop
HapbyHuK 3a ynoTtpeba
CeptudumkKar 3a rapaHuua

CbAbPXKAHUE HA BALLNA NAKET

ACnMpaTopbT € NPOEKTUPAH U3KNIYUTENHO 33 AOMallHA ynoTpeba 3a npemaxBaHe Ha MUPU3IMUTE B
KYXHATA.

He n3nonssaiTe acnmpartopa 3a uenu, pasiMiyHu OT Te3U, 38 KOUTO e NPOEKTUPAH.

HuKora He ocTaBaiTe M3TOYHULM Ha OTKPUT NJAMDBK Nog acnupaTopa, KoraTo Tol paboTy.

PerynupaiiTe MHTEH3UMBHOCTTA Ha MJIaMbKa Taka, Ye Aa € HAacoYeH CamMo KbM AbHOTO Ha roTBapckaTa
neyKa, KaTo ce yBepuTe, Ye He obxBalla pbboBseTe.

®putiopHMLMTE TPsSBBaA Aa ce Habato4aBaT NOCTOAHHO MO Bpeme Ha paboTa: NperpsaToTo Mac/io MOXe A3
ce 3ananu.

YCTPOWCTBOTO He e npeAHa3HAa4YeHO 3a W3MOo/a3BaHe OT JiMua (BKAYUTENHO Aeua) ¢ HamaneHu
dU3nYECKM, CEH30PHM UAN YMCTBEHU CMOCODBHOCTU, UM KOUTO HAMAT HEODXOAMMMUTE OMUT U NO3HAHUS,
OCBEH aKo ca HabtoaaBaHU Man ca 6uam obyyeHn OTHOCHO M3MO/I3BAHETO Ha ypeaa OT /iMLLe, OTFOBOPHO
3a TAXHaTa 6e30nacHoCT.

[Jeuata Tpabsa ga 6b4aT HabAOAaBaHK, TaKa Ye Aa He CU UrpanT ¢ ypeaa.

KoraTo acnmpaTtopbT ce M3MNoA3Ba € ypeau, paboTelum Ha ras uam apyru ropusa, Tpsbsa ga ce ocurypm
noaxoasila BEHTUNALMA HA NOMELLEHMETO (TOBA He ce OTHACA 3a ypean, KOUTO CaMo M3MYCKaT Bb3ayX
obpaTHO B NnoMeLLeHMeTO).

CblecTByBa PUCK OT Bb3HMKBAHE Ha MOXap, ako MOYMUCTBAHETO He Ce M3BbPLUBA B CbOTBETCTBUE C
WHCTPYKUuUTE.

He npuroTtainte pnambupaHun actma nog abcopbatopa.

BHUMAHMUE: BbHWHUTE KOMMNOHEHTU Ha ypeaa moraT Ja Ce HarpasaT Nno Bpeme Ha ynoTpeba Hag
roTBApPCKM NeYKu.

To3n NpoayKT e NpegHa3HayYeH caMo 3a AOMallHa ynoTpeba, B 3aTBOPEHM NMOMELLEHUS.

3a fa ce npeanasuTe oT TOKOB yAap, He NoTanaiTe ypena, Herosma Kaben naum wencen BbB BoAa MM
ApYrn TEYHOCTU.

Mona, M3KnoYBalTe Wwencena oT U3TOYHMKA HA 3axpaHBaHe Mpeay M3BbpPLUBAHE Ha onepauuu no
noyncTBaHe 1M NOAAPBIKKA Ha ypesa. M3nonssakite meka nonmMeaTeiHa Kbpna M Majiko BOAa C npenapat
33 MUeHe, cnef, KOETO U3NO03BalTe Cyxa Kbpna, 3a Aa U3bbpLueTe OTHOBO.

MN3non3BaHeTo Ha yabAXKUTENN e 3abpaHeHo.
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e [lpou3BOAUTENAT HE HOCWU OTFOBOPHOCT 3a MOBpeAM, Bb3HWKHAAM B Pe3ynTaT Ha HenpasBuAeH UK
HenoAaxoAsALl, MOHTa).

e [lpoBepeTe Aann Ha/MYHOTO Ha MACTOTO Ha ynoTpeba 3axpaHBalLO HaMpeXeHue CbOTBETCTBA Ha
NMOCOYEHOTO Ha TabesiKkaTa C TEXHUYECKM AaHHM OT BbTpellHaTa CTpaHa Ha acnupaTopa.
3a ypeauTe oT Knac | ce yBepeTe, Ye 3aXpaHBaHETO € NPaBUIHO 3a3eMeHO.

CebprKeTe acnMpatopa KbM AMMOOTBOAHATa Tpbba ¢ nomouwiTa Ha Tpbba ¢ MUHMManeH gnameTbp 120
mm.

TpaceTo Ha AgMmooTBOAHATa Tpbba TpAbBa Aa 6bAe Bb3MOXKHO Hali-KbCO.

He cBbp3BaitTe acnMpaTtopa KbM AMMOOTBOAHN TPbOU, OTBEXKAALILM U3rOpPenn rasose (KOTM, KaMUHU U
Aap.).

e AKO B MHCTPYKLMWUTE 33 MOHTaXK Ha ra3oBuUs rOTBApPCKMU NIOT € NMOCOYEHO MO-FONSIMO Pa3CToAHUE OT
noco4yeHOTO No-rope, ToBa TpAbBa Aa ce B3eMe npeasua,.

e C uen npeaoTepaTABaHe Ha ONACHOCTK, aKO 3axpaHBaLLMAT Kaben e noBpeseH, TpsbBa Aa ce NOAMEHM
OT NPOU3BOAUTENSA, OT HEFOBUA CEPBU3EH NPeACTaBUTEN UM OT nLa ¢ Noao6bHa KBainpUKaums.

e Bb3ayxbT He TpAbBa Aa ce M3NyCKa B KaHan, M3NOA3BaH 3a U3XBbPASHE Ha AUM OT ypeau, paboTelm ¢
ras uaM Apyru ropusa (ToBa He ce OTHacA 3a ypeau, KOUTO CamMo WM3MNycKaT Bb3ayx obpaTHO B
nomeLLeHNeTo).

[ MuWHMMaANHOTO pa3CcTtoAHne mexay onopHaTa NOBBPXHOCT 3a rOTBAPCKUTE CbA0BE HAa rOTBAPCKUA NNOT U
[A0/HaTa CcTpaHa Ha acnupartopa Tpabea aAa 6bae Ha-manko 650 mm.

e Tpabsa Aa ce cna3saT pasnopeabute 3a U3BeKJaHe Ha Bb3ayxa.

ACnNUpaTopbT U HEroBUAT GUATLP TPABBa Aa ce MOUYUCTBAT PEAOBHO CbrIaCHO MHCTPYKUUUTE.
M3KAtoveTe NN NpeKkbCHETe 3aXpaHBAHETO Ha ypeaa, Npeaun Aa M3BbpLIBaTe KakBaTo M Aa e paboTa no
noaApubrKKaTa.

MoyncTBaiTe acnnpaTopa C BAa*KHa Kbpna U HeyTpasieH Te4yeH npenapar.

YpeabT moXe ga ce U3nosi3Ba € KOTAOH € 40 4 nioyn.

4. ONUCAHUE HA NMPOAYKTA
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1 - OcHoBHO 2 - byTOH 3a ynpas/ieHue Ha 3 - duntpupawa | 4 —BbrnepogeH puntbp (He e
TANO OMMOOTBEXKAAHETO crnobka BK/IIOYEH B KOMM/IEKTA)
5 — KoHTponeH 6 — Kanak 3a u3xoga 3a Bb3ayx 7 — BunTose (5 8 — MNnactmacosu arobenn
KnanaH mm x 49 mm)
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OcHOBHM NapameTpu ‘

HomunHanHo HanpexeHune n vyectota: 220-240V~ 50Hz
BxoaHa mowHocT: 38W

EneKktpuyeckuTte ypeam moraTt ga 6'bAaT onacHW npu onpegeneHun obcToaTencrsa.
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850mm 650mm

DyHKLUMOHMPaAHEe Ha
NlamnaTa

BKntouBaHe Ha namnaTa

M3KkntouBaHe Ha 1amnarta

DyHKLUMOHMPaAHEe Ha
moTopa

CnupaHe Ha moTopa

HacTpoiika 3a HamaneHa MOLLHOCT

HaCTpOf/’IKa 3a BUCOKa MOLLUHOCT
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5. UHCTAJTUPAHE

Mons, npoyeTeTe BHUMATE/IHO BCUYKM UHCTPYKLMN.

PasonakoBaiTe NpoayKTa U ce yBepeTe, Ye BCUYKN HeroBu GyHKLUMK ca GYHKLMOHANHKU. YBepeTe ce, ye
HanpexeHuneto (V) u yectoTata (Hz), nocoyeHn Ha TabenKkata Cc TEXHUYECKU AaHHM, CbOTBETCTBAT Ha
HanpeXeHWeTo U YecToTaTa, Ha/IMYHM Ha MACTOTO Ha MHCTaNIMpPaHe.

YBepeTe ce, Ye B 30HaTa 3aj MOBbPXHOCTTA 33 MOHTaX, KOATO Lle ce NpobuBa, HAMA eNeKTPUYECKM
Kabenu, TpbbM 1 Ap.

MoBBPXHOCTUTE OT HEPBKAAEMA CTOMaHA M CTbK/I0 Ha NPOAYKTa MoraT 1IeCHO Za ce NoBpPeasaT No Bpeme
Ha MOHTaXa, akKo 6baaT HaApacKaHW WKW yAAPEeHU C MHCTPyMeHTU. He 3abpasaiTe aa npeanasure
NOBBPXHOCTTA MO BPEME Ha MOHTaxa.

3almTeTe NOBbLPXHOCTTA HA rOTBAapCKMA MAOT OTAO0NY C KapTOH uam apyr nogobeH maTepuan, 3a Aa
npeaoTBpaTUTE NoBpeaa, AOKATO TANOTO Ha rOTBApPCKMA NIOT Ce MOHTUPA OTrope.

MpounsBoANTENAT He HOCU OTFOBOPHOCT 3a HecnasBaHe Ha AelcTBawmTe pasnopenbu 3a 6esonacHocCT,
OTHacCALM Ce A0 NPaBUAHATA MU HOPMa/iHa paboTa Ha eNeKTPUYECKUTE KOMMOHEHTH.

7 20

M3BexaaHe Ha Bb3ayxa Peunpkynauma Mo3nuyma Ha KoN4eTo 3a ynpasJ/ieHne Ha

MU3nyCKaTe/iIHaTa CuCTtema

M3BekaaHe Ha Bb3gyxa: KoraTo Konuyeto 3a

ynpasaieHne Ha WU3NyckatesiHaTa CUCTeEMa € B Ta3un
nosnuunA, ypeavtT N3Xebp/ia Bb34yXa HAaBbH.

PeumpKynauma KoraTo Konyeto 3a ynpae/ieHWe Ha
nsnyckaTtesHata cucTemMa e B Tasu Mo3vuus, ypeabT

peumnpKyIMpa Bb3ayxa.

UHdopmaumm

HeobxogMm e A0CTaTbYyHO Bb3AyX 3a M3rapsaHETO Ha rasoBeTe W MpPaBWUIHOTO MM OTBEXZaHe npes
AMMOOTBOAHUA KaHan (KomuHa) Ha obopyaBaHeTo, M3M0/A3BallO rOpPMBO, 3a Aa Ce NpeaoTBpaTu
06paTHOTO TeueHne. BeHTunaTopute 6e3 Bb3AyX0BOAM TPAGBA Aa CE€ MOHTMPAT TaKa, Ye Aa U3XBbPAAT
Bb34yXa HaBbH, KbM OTKPUTO NPOCTPAHCTBO.

Mpy oueHKaTa Ha aTMochepHOTO HanAraHe TpAbBa Aa ce B3eme Npeasus LAnaTa BEHTUAALMOHHA
cUCTeMa B KblaTa/suamweTo (roTBapcka nevka, neyka u ap.).

TpsabBa Aa ce cnassaT 3aKOHOBUTE pa3nopeaby OTHOCHO U3BEMKAAHETO Ha OTpaboTeHus Bb3AyX. AKO
acnuMpaTopbT ce M3MNon3Ba C GyHKUMATA 3a peuupkynauma ypes GUATbP C aKTUBEH Bbr/eH, HAMa
orpaHMyYeHuns 3a U3MN0A3BaAHETO MY.
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AKo unsbepeTe PyHKUMATA 3a M3XBbPAAHE HA OTPaboTeHMA Bb3AYX, Ca HA/AWYHM f[Ba MeToAda Ha
BEHTM/IAUMA, T.e. ,XOPM3OHTa/IHA BEHTUAAUMA“UN ,BepTUKanHa BeHTUnauma“. Mons, msnonssaite
WMHCTPYMEHTa, 3a @ OTCTPaHWUTe Kanaka, npeau Aa MoHTUpaTe Bb3BPaTHUSA KaanaH Ha oTBopa.
Bb3BpaTHMAT KNanaH 3a XOPU30HTa/IHa BEHTUALMA He e BKAOYEH B NaKeTa, KOWTO ce AoCTaBsA.

f ot
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He 3abpaBsaiiTe Aa U3KAOYMUTE €. 3aXPaHBAHETO, NpeaM Aa 3aN0YHETe MOHTA)Ka Ha NpoayKTa. MocTaBeTe
LLeKepa Ha 1IeCHO AOCTbMHO MACTO.

3a pa MOHTMpaTe TO3M acnMpaTop, We ca BU HeobxoAMMM ABama AyLM, KOUTO Aa BUM NOMOrHaT. 3a aa
3aBbPLUNTE TO3M MOHTaX, LLLe ca BU HEOBXOANUMM CeHUTE UHCTPYMEHTU U MaTepUanu.

e BM TpabBaT cnegHUTe MHCTpyMeHTU: CBpeano, NOAXo4AWO 3a BalaTa CTEHA, KpbCTaTa OTBEPTKA,
bpesa, pbYEH UNN eNEKTPUYECKU TPUOH.

MOHTaXKHUTEe PaboTn U enekTpPUYecKoTo oKabenaBaHe TpAGBa Aa ce M3BBLPLIBAT OT KBAANPULMPAHM
INUA CbINacHO BCUYKM NMPUNOKUMM NPaBUAa U CTaHAAPTU, BKAKOYUTENHO 33 OFHEYNOPHA KOHCTPYKLMA.
Bb3ayxbT He TpsAbBa fAa ce U3NycKa B KaHa/, U3NOA3BaH 33 U3XBbPAAHE HAa AUM OT ypeaun, paboTtewm ¢
ras uam gpyru ropuea.

TpsbBa Aa ce cnassaT pa3nopenbuTe 3a U3BeXK4aHE HA Bb3AyXa.

AcnupaTtopbT TpAbBa Aa 6bae nNocTaBeH Ha MUHMMANHO Pa3CcTosiHME OT 65 cm Hag NOBBPXHOCTTA Ha
roTBapCKmA NaoT.

AcnupaTtopbT TpabBa a3 6bae NOCTaBEH HA MAaKCMMAIHO PA3CTOAHWE OT 75 ¢cm Haj NOBBPXHOCTTA Ha
roTBapCKMA MoT.

587Tmm

Min. G50mm
Max. 750mm

it

Mpobuitte oTBOp Cc AnameTbp 130 MM M YeTUPU OTBOPA C AMAMeTbpP 3,5 MM, KaKTo e NoKasaHo no-aony.
MPEAYMNPEXAEHUME: AKo BawumAT acnmpaTop ce M3Moa3Ba CaMoO 33 peuMpKynauma Ha Bb3AyXa, He e
HeobxoaMmo ga npobueate oTBOp C AnameTbp 130 mm.

MN3nonssante 4-Te BWHTA, 3@ Aa 3aKpenuTe acnupatopa B KyxHEHCKMA WwKad. [posepeTe aanu
KpenexHuTe enemeHTU ca NpaBUIHO NOCTaBEHM, KAaTO BPEMEHHO MO3ULMOHUpaTe acnupaTopa. AKo
KpEenexXHUTe enemeHTU ca MNPaBWUIHO Pa3MNO/IOXKEHW, 3aBbpLlIEeTE MOHTa)Ka. AKO e Heobxogumo,
3aTerHeTe BUHTOBETE.
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3a MOHTMpaHe Ha cTeHa npobuitTe ABa oTBOPa C AMameTbp 10 Mm Ha pascTosHMe 538 Mm eauH oT gpyr,
KaTo mexay TAX TpA6Ba Aa MMa OTBOP 3a BEHTUALMA B rOpHATa YacT HAa aCNMpaTopa, KaKTo e NOKa3aHo
Ha CHWMKaTa No-40AYy. YBepeTe ce, Ye acnMpaTopbT e NPaBUIHO Pa3NoIoXKeH Hag naoTa.

MocTtaBeTe ABa NaacTMacoBm Atobena (B KOMNAEKTa) B OTBOPUTE.

MocTaBeTe ABa BMHTA B ABaTa NJiacTMacosu Atobena B ropHaTa YacT M v 3aTerHeTe, KaTo r'M ocTaBuTe 43
CTbpYaT OT CTEHaTa C 3 MMm.

MocTaBeTe acnMpaTopa BbPXY ABaTa FOPHU BUHTA U OTOeNexKeTe No3nLMmTe 3a ABaTa A0/HW BUHTA.
CBaneTe acnupaTtopa, HanpaBeTe ABaTa OTBOPA 3a AO/IHUTE BUHTOBE M NOCTaBeTe AtobenuTe.
MoHTHUpaiTe acnMpaTopa BbPXy rOPHUTE BUHTOBE, NOCTABETE AO/IHUTE BUHTOBE U 3aTerHeTe Hamb/HO
BCMYKW BMHTOBE.

U3MON3BAHE HA YPEAA

CmsAHa Ha KpywKaTta

M3KkntoyeTe acnupaTopa M ro M3KAKYeTe OT efIeKTPMYEecKaTa MpeKa, KaTo msabpnaTte uiencena,
M3K/OYBAMKM Npegnasutens.

N3BageTe punTbpa 33 Ma3HUHM.

CasieTe [aMnaTa, KaTo OTBMETE AbPrKaya Ha JlaMnaTa OT KOpPMyca Ha acnupaTtopa (MoKe Aa ce HaNOoXn
[a HaTUCHeTe UM 3@ HATUCHETE JIEKO 3aKpenBaLLmA eNeMeHT).

PaskauyeTe cbeguHUTENA Ha NamnaTa.

3ameHeTe KpYyLUKaTa C HOBA OT CbLLMA TUM U Ce YBEPETE, Ye CTe CBbP3a/IM NPAaBUAHO 3axpaHBaLLmA Kaben
Ha namnara.

BKkatoyeTe OTHOBO ypena KbM eneKkTpuyeckaTa Mpe’ka, KaTo MocTaBuTe LWencena B KOHTaKTa WM
CBbpXKETE NpeanasuTens.
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MakcumanHa | 3axpaHBallo ®urypa Kog ILCOS D
MOLLHOCT HanpeXxXeHue
LED mopynu ¢ 1,5W 220V -240V DBS-1.5-H-
NHTerpupaH ~ 33.2/120
6anact
Pasmepu: 33,2 mm x 120 mm

° MouncreainTe YyecTo BEHTMIAUMOHHATaA cuctema. He Nno3Bo/IfiBaNTE Ha BEHTWNATOpPa Unun d)l/l!'l'l'bpa Aa ce
HaTpynBa Ma3HUHa.

Mpeau nouncTeaHe MM NOAAPBLIKKA U3K/IKOUETE acnmnpaTopa OT eNEKTPUYECKOTO 3aXpaHBaHe.

e [louncTBaliTe YecTo MOBLPXHOCTUTE Ha acnupartopa. M3nonspaiTe MeK MAM HeyTpasieH MoYncTBalLL,
npenapar 3a NoYMCTBaHe Ha acnupaTtopa.

e He u3non3BaiTe arpecMBHM NOYMCTBALLM NpenapaTh Ui abpasmeBHN mMaTepuanu.

e U3bAarealiTe Aa M3NoN3BaTe BELLECTBA, NpeAHa3HaYeHM 32 MMEHe Ha CbaoBe.

o  OUNTLPDBT 3@ Ma3HWHM MOKE Aa Ce U3MMBA C MEK NOYMCTBALL NpenapaT (HaTpynaHUTe MasHUHU MOXKe
[a He ce NOYUCTAT 1ECHO M A3 Ce HANOXKM GUNTLPDBT Aa 6bAe CMeHeH).

o  OUNTLPDBT C aKTUBEH BbI/IEH HE MOXKE A3 ce NoYnCTBa M TpAbBa Aa ce CMeHA peaoBHO.

UHdopmauum

e BopaTta, ¢ KOATO No4yMcTBaTe, He TpsbBa Aa Monada B MOTOpPA, NMPEBK/OYBATENS 32 YNpaBAeHME UK
OPYrY eNIEKTPUYECKU KOMMOHEHTH.

o [lpenopbyBa ce MeTasHUAT PUATHLP Aa Ce NOYUCTBA Ha BCEKM TPU MeceLLa, KaTo ce cna3BaT UHCTPYKLUMUTE
no-gony:

e M3BageTe meTasHMA GUATbP OT acnupaTtopa U ro U3MWNTE B Pa3TBOP OT BOAA M HEYyTpaseH TeyeH
npenapar, KaTo ro OcTaBMTe Aa ce HaKMCHe.

e M3nnakHeTe 06MAHO C TONNA BOAA U OCTaBeTe Aa U3CbXHe.

e Cnepn HAKOMKO U3MMBAHUA METaNHUAT GUATbP MOXKEe Aa NPOMeEHU uBeTa cu. ToBa He MoxKe aa bbae
NpUYMHA 3a OMNJIaKBaHe OT CTPaHa Ha KAMEHTA UAM 3a 3aMAHA Ha MeTaiHUA GUNTHLP.
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UHdopmauun
CblecTByBa PUCK OT Bb3HMKBAHE Ha MOXKap, ako MOYMCTBAHETO He Ce M3BbpLUBA B CbOTBETCTBME C

WHCTPYKLMUTE.

MoHTa)K Ha Bb3BPaTHMA KnanaH
XBaHeTe 06paTHUA KnanaH C pblie, NoApaBHeTe ro ¢ 0TBOpPa B acnMpaTopa, NnocrasBete ro B 0TBOpa, e,

KOeTO ro 3aBbpTeTe A0 TOYKaTa, B KOATO Ce 3aK/4yBa C NOMOWTA Ha TpuUTe M34aTUHU. MOHTaXbT e
3aBbpueH. TMNbT Ha 3aKpenBaHe Ha cucTemaTta 3a OTpa6OTEH Bb34yX U Ha Bb3BPATHUNA KNnanaH Tpﬂ6Ba Aa

HEINNER |

OTroBaps Ha UsnckeaHuaTa Ha IEC/EN 60335-1.

OTCTpaHETe d)wm:pa 3a MA3HUHU N OTCTPAHETE META/IHATa XKUua.
cDl/1/'|T'b|I)HI/1FIT €/1IEMEHT Ce NOCTaBA BbPXY TeN1IeHAaTa MpPeXKa U Ce 3aKpenea C Tenta.
3ameHeTe d)VIﬂT'prMFI eNleMeHT C HOB, C/sie4, KOETOo MOHTMpaVITe OTHOBO d)Mnpra, KaToO u3BbpLlntTe

CTbMKWUTE 33 OTCTPaHABaHe B 0bpaTeH pea.
MpeaynpexaeHue: PUNTbPHUAT eleMeHT He MOXKE Aa ce MUe WU peunkavpa. Toi TpsabBa Aa ce CMeHU

cned npnbansmTenHo 2-3 meceua ynorpeba.
3abenexkKa: PuUATPUPALWMAT eIeMEHT He 1aBa 3aeaHo ¢ Bawua anapar (enemMeHTbT e OnuMoHaneH).
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7. OTCTPAHABAHE HA HEU3MNPABHOCTH

Npobnem

MpuumnHa

PeweHune

JNlamnaTa cBeTBa, HO MOTOPbLT He
pabotun.

Jlonatkmte Ha BeHTMAATOpa ca
610KMpaHM.

MNpoBepeTe nonaTkuTe.

KoHgeH3aTopbT e noBpeseH.

CmeHeTe KoHAeH3aTopa.

MoTopbT e nospeaeH.

CmeHeTe moTopa.

BbTpewHoTo oOKabenasaHe Ha
moTopa e
NPeKbcHaTo/oTKAYEHO. YpeabT
oTAens HenpuATHa MMpM3Ma.

CmeHeTe moTopa.

B gonb/iHEHME KbM rOPHOTO, NPOB

epeTe c/eqHOTO:

Jlamnata e nospeaeHa.

CmeHeTe KpyLwKkuTe.

Jlamnata He cBETU N MOTOPBT He | 3axpaHBaLMUAT Kaben e | CebpxeTe nposogHuumTE
pabotu. pas3xnabeH. Cbr/1IaCHO eneKkTpMYecKaTa cxema.
Teyose Ha macno M3nyckatenHata Tpbba M BXOADBT | YNIbTHETE CbeAUHEHUNATA.

32 Bb34gyx He ca MnpaswuIHO

YNABTHEHMU.

MNospepeHute NonaTku Ha | CmeHeTe nonaTkuTte.

Bubpauum

BEHTUAATOPa MOraT a NPUYUHAT
BUbGpaumun.

MoOTOpPbT He e 34paBo 3aKpeneH.

3akpeneTe gobpe moTopa.

HepoctatbyHa abcopbums.

AcnupatopbT He e 3apaBo | PukcupanTe fobpe acnmnpaTopa.
3aKpeneH.
PasctoaHuneTo mexay | NpomeHeTe pascToAHUETO.

acnupartopa 1 roTBapckua naoT e
TBbPAE roNAMO.

Tebpae ronama BeHTunaumsa | M3bepete Aapyro MAacTo 33
nopaguM OTBOPEHU BPATU WAWU | MHCTAaAMPAHE Ha ypeda Wau
npo3opum. 3aTeBopete HAKOMU
BpaTW/npo3opuum.
KpenexHuTe BMHTOBE He ca | 3aTerHeTe BMHTOBETe, 3a A3
YpenbT ce HaknaHA. 3aTerHaTn NpasBuaHO. duKcuparte acnupartopa B
XOPU3OHTa/IHO nonoxeHue.

BuHTOBETE 3a OKayBaHe He ca
3aTerHaTtm goCTaTb4HO.

3aterHete BWHTOBETe, 3a Ja
OKauuTte acnupaTtopa B
XOPU3OHTA/THO NONI0KEHUE.
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M3xBbpaAHe Ha OTNA4bLMTE NO HAUMH, OTFTOBOPEH 3a OKOJIHaTa cpeaa
E MoeTe Aa NOMOrHeTe 3a ona3BaHeTo Ha OKo/HaTa cpeaa!

Mons cnasBaiTe mecTHUTe pasnopeadbu: MNpepante HePYHKUMOHUPALLOTO €1EKTPUYECKO
obopyaBaHe Ha UeHTbp 3a CbbupaHe Ha OTNagbLUM OT eNeKTpmyecko obopyasaHe.

HEINNER e peructpupaHa mapka Ha KomnaHuata Network One Distribution SRL.
© OcTaHannTe TbProBCKM MApPKW M HAMMEHOBAHMATA HA NPOAYKTUTE Ca TbPrOBCKU MapKu UK

PErUCTPUPAHUN TbPrOBCKM MAapKM HA CbOTBETHUTE UM MPUTENKATENMN.

HuTo egHa yacT oT cneunduKaummTe He moXKe Aa 6bae Bb3NPOM3BENKAAHA NOA KAaKBATO M

Aa e bopma nam cpeacTso, AN U3M0N3BAHA 3a NOJly4aBaHe Ha MPOM3BOAHU KaTo NPeBOaM,

TpaHchopmaumMm wuam agantaumu, 6e3 npenBapuTeIHOTO CbraacMe Ha KOMMaHMATA

NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Bcuku npasa 3anaseHu.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

C € To3m NPOAYKT e NPOeKTUPaH N NPOoU3BeLEH B CbOTBETCTBME CbC CTaHAAPTUTE N HOPMUTE Ha

EBponerickata obwHoOCT.

BHocuten: Network One Distribution
yn. Mapuen AHKy Ne 3-5, bykypell, PymbHuA

Ten: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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HAGYOMANYOS PARAELSZIVO

Modell:
CH-MD20OOWH

FAZFFRFRERRERRERARRRRNRNRNY

e Hagyomanyos paraelszivd

e Maximalis felszivasi teljesitmény: 200 m3/h
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1. BEVEZETO

Kérjuk, figyelmesen olvassa el az utasitdsokat, és 6rizze meg a kézikonyvet kés6bbi tanulmanyozas céljabdl.
A kézikonyv célja a készilék beszerelésével, hasznalataval és karbantartdsaval kapcsolatos minden sziikséges
tudnivaldt rendelkezésére bocsatani. A késziilék helyes és biztonsagos haszndlata érdekében, kérjik, hogy
beszerelés és hasznalat elStt olvassa el figyelmesen a hasznalati kézikonyvet.

2. AZ ON CSOMAGJANAK TARTALMA

=» Hagyomanyos paraelszivé
=»  Hasznalati kézikényv
= Jotallasi bizonylat

3. AZ ON CSOMAGJANAK TARTALMA

A paraelszivo kizardlag haztartasi haszndlatra késziilt, a konyhai szagok eltavolitasara.

A paraelszivot semmilyen kordlmények kozott ne hasznalja mas célra, mint amire tervezték.

Soha ne hagyjon nyilt langot a pdraelszivé alatt, amikor az mikodésben van.

Allitsa be a lang intenzitasat Ugy, hogy az csak a f6z6edény aljat érje, ligyelve arra, hogy ne érje el az

edény széleit.

Afrit6z6ket hasznalat kozben folyamatosan figyelemmel kell kisérni: a tilforrésodott olaj meggyulladhat.

e A késziilék nem hasznalhatd csokkent értelmi, érzékszervi, vagy fizikai képességl személyek altal

(gyermekeket is beleértve), vagy olyanok dltal, akik nem rendelkeznek a kell6 mennyiség(i tudassal és

tapasztalattal, csak feligyelet mellett, vagy ha a felligyeletért és a biztonsdgukért felel6s személy

megtanitotta 6ket a helyes hasznalatra.

A gyerekek esetében allandé felligyelet szlikséges, ne engedje, hogy a késziilékkel jatsszanak.

Amikor a paraelszivot gazzal vagy mas tlzel6anyaggal miikod6é késziilékekkel egyltt hasznaljak,

biztositani kell a helyiség megfeleld szell6zését (nem vonatkozik azokra a késziilékekre, amelyek a levegst

visszajuttatjak a helyiségbe).

Tlizeset veszélye all fenn, ha a tisztitds nem az utasitdsok szerint torténik.

Ne készitsen a szagelszivé alatt flambirozott termékeket.

FIGYELMEZTETES: A t(izhely fol6tti hasznélat soran a késziilék kitett alkatrészei felforrésodhatnak.

Ezt a terméket kizadrdlag beltéri haztartdsi hasznalatra gyartottak.

Az aramiités elkerllése érdekében soha ne helyezze vizbe vagy barmely mas folyadékba a késziilék

talapzatat, tapkabelét vagy dugaszat.

o A késziilék tisztitasa és szervizelése elStt huzza ki a haldzati csatlakozot a haldzatbdl. Egy puha ronggyal
és kevés mosodszeres vizzel torélje at a késziiléket, majd szaraz ronggyal torolje at ujra.

e Hosszabbiték hasznalata szigoruan tilos.

e A gydrtd nem vallal felel6sséget a nem megfelel6 vagy helytelen telepitésbél eredé esetleges karokért.
e Ellenérizze, hogy a hasznalat helyén rendelkezésre allo haldzati fesziiltség megegyezik-e a paraelszivéd
belsd oldalan taldlhatd adattablan feltlintetett értékkel.
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Az l. osztalyu késziilékek esetében gy6z6djon meg arrél, hogy az elektromos haldzat megfelel6 foldeléssel
van ellatva.

Csatlakoztassa a pdraelszivét a kivezetd cs6hoz legalabb 120 mm atmérdjl csévon keresztil.

A kivezet6 cs6 utvonala legyen a lehet6 legrovidebb.

Ne csatlakoztassa a paraelszivot olyan kivezet6 csovekhez, amelyek égéstermékeket szallitanak (kazanok,
kandalldk stb.).

Ha a gdzf6z6lap telepitési utasitasai az itt megadottnal nagyobb tdvolsagot irnak eld, azt kell figyelembe
venni.

A veszélyek elkerilése érdekében, ha a tdpkabel megsériilt, azt a gyarténak, a szervizkdzpontnak vagy
hasonldan képzett személynek kell kicserélnie.

A levegét nem szabad olyan csatornaba vezetni, amelyet gdz vagy mads tlizel6anyaggal mikodd
berendezések fistjének elvezetésére hasznalnak (nem vonatkozik azokra a készilékekre, amelyek a
leveg6t visszajuttatjak a helyiségbe).

A f6z6lap edénytartd fellilete és a paraelszivd alsé része kdzotti minimalis tavolsag legaldbb 650 mm
legyen.

Be kell tartani a levegé elvezetésére vonatkozo szabalyokat.

A pdraelszivot és annak szlirdjét rendszeresen tisztitani kell az utasitdsoknak megfelelGen.

Miel6tt barmilyen karbantartasi munkat végezne, kapcsolja ki a készliléket, vagy huzza ki az
aramforrasbdl.

Tisztitsa a paraelszivot nedves torlGruhdval és semleges folyékony tisztitdszerrel.

A készilék legfeljebb 4 égbfejes f6z6lappal hasznalhaté.

4. A TERMEK LEIRASA

6
5

; i 1

e e
4 7

3 l |

3 e

1—FG6 egység 2 — Légtelenités vezérl6gomb 3 —Szlir6egység 4 —Szénszlr6 (nem tartozék)
5 —Visszacsapd | 6 — Levegbkivezet6 nyilas fedél 7 — Csavarok (5 8 — Mianyag tiplik
szelep mm x 49 mm)
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F6 paraméterek ‘

e Névleges fesziiltség és frekvencia: 220—-240V~ 50Hz
e Bemeneti teljesitmény: 38 W

e Bizonyos korilmények kozott az elektromos késziilékek veszélyesek lehetnek.

@120

P

 —

: ~
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Min. Min.
850mm 650mm

480

(L

597
165

Lampa mikodése %’ Lampa bekapcsoldsa

Lampa kikapcsolasa

0 Motor leallitasa
Motor m(ikodése [

Alacsony teljesitmény bedllitasa
Il Magas teljesitmény beallitasa
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5. UZEMBE HELYEZES

e  Kérjik, olvassa el figyelmesen az 6sszes utasitast.

e (Csomagolja ki a terméket, és gy6z6djon meg arrdl, hogy minden funkcidja megfeleléen muikodik.
Ellenérizze, hogy a tipustablan feltiintetett fesziiltség (V) és frekvencia (Hz) megfelel-e a telepitési helyen
rendelkezésre all6 értékeknek.

e Gy6z6djon meg arrdl, hogy a telepitendd fellilet mogott, ahol a furatok késziilnek, nincsenek elektromos
kabelek, csovek stb.

e A termék rozsdamentes acél és lveg fellletei kdnnyen megsériilhetnek az installaciéo soran, ha
szerszamokkal megkarcoljak vagy megiitik. Védekezzen a feliilet sériilése ellen a telepités soran.

e Védje az alatta lévé f6zG6lap fellletét kartonnal vagy hasonld anyaggal, hogy megel6zze annak sériilését,
amig a paraelszivét folé szerelik.

e A gyarté nem vdllal felelGsséget a hatalyos biztonsagi elSirdsok figyelmen kivil hagydsdbdl eredé
karokért, amelyek az elektromos alkatrészek helyes és normal miikddését érintik.

- E ":]--..:
]
7 i
Légtelenités Levegé keringése A légtelenités vezérl6gombjanak pozicidja

Légtelenités: Amikor a légtelenités vezérl6gombja
ebben a pozicidban van, a készilék a levegét a

kilvilagba vezeti ki.

Levegl keringése: Amikor a légtelenités vezérl6gombja
ebben a pozicidban van, a késziilék a leveg6t forgatja.

Informaciok

o A megfelel6 mennyiségl levegd biztositasa elengedhetetlen a gazok égéséhez és azok helyes
kivezetéséhez a tilizel6anyagot haszndld berendezés kéményén keresztll, ezzel megel6zve a
visszaaramlast. A csovezés nélkili ventilatorokat ugy kell felszerelni, hogy a leveg6t a szabadba vezessék
ki.

o Alégnyomas értékelésekor figyelembe kell venni az otthon/apartman teljes szell6z6rendszerét (f6z6lap,
tlizhely stb.).

o A levegl elszdllitdsdra vonatkozd torvényi el6irdsok betartdsa kotelez6. Ha a pdraelszivét aktiv
szénsz(rds levegb-visszaforgatasi funkcidval hasznaljak, nincsenek hasznalati korlatozasok.

e Haalevegd kivezetési funkcidt valasztja, kétféle szell6zési mddszer koziil valaszthat: ,vizszintes szell6zés”
és ,fliggbleges szell6zés”. Kérjiuk, hasznalja az eszkozt a fedél eltavolitdsahoz, miel6tt a visszacsapd
szelepet felszereli a nyilasra.
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A vizszintes szell6zéshez tartozd visszacsapo szelep nem tartozék.

f 1t

= s
=

4

Telepités el6készitése:

Gyd6z6djon meg arrdl, hogy a termék telepitése el6tt kikapcsolta az dramellatast. Helyezze a csatlakozoét
egy kdnnyen hozzaférhet6 helyre.

Ennek a paraelszivénak a telepitéséhez két segit6 személy jelenléte sziikséges. A telepités elvégzéséhez
az alabbi szerszdmokra és anyagokra lesz sziiksége.

A szlikséges szerszamok: a fal tipusanak megfelel6 flardszar, keresztfeji csavarhuzéd, mérGszalag, kézi
vagy elektromos f(irész.

A telepitési munkalatokat és az elektromos bekotéseket szakképzett személyeknek kell elvégezniiik, az
Osszes vonatkozd elGiras és szabvdany, beleértve a t(izallé6 szerkezetekre vonatkozé elGirdasokat is,
betartasaval.

Ne vezesse a leveg6t olyan csatorndba, amelyet gaz vagy mads tlizel6anyaggal m(ikéd6é berendezések
flstgdzanak elvezetésére haszndlnak.

Be kell tartani a levegé elvezetésére vonatkozo szabalyokat.

A paraelszivot a f6zG6lap feliilete felett legaldbb 65 cm tavolsagra kell elhelyezni.

A paraelszivot a f6z6lap felllete felett legfeljebb 75 cm tdvolsagra kell elhelyezni.

il

ST ]

T2

S97Tmm

Min. 550mm
Max_ 750mm

JETTN + |

Telepités szekrénybe ‘

Készitsen egy 130 mm atméréjli lyukat, valamint négy darab, 3,5 mm atmérgji lyukat az aldbbi abra
szerint.

FIGYELMEZTETES: Ha a péraelszivét kizarélag leveg6-visszaforgatasra hasznaljak, nincs szitkség a 130 mm
atmérdgjd lyuk elkészitésére.

Haszndlja a 4 csavart a paraelszivo rogzitéséhez a konyhaszekrényhez. Ellendrizze, hogy a rogzité elemek
helyesen vannak-e elhelyezve, a paraelszivd probaelhelyezésével. Ha a rogzité elemek helyzete
megfeleld, fejezze be a telepitést. Sziikség esetén hlzza meg a csavarokat.

www.heinner.com


http://www.heinner.com/

6.

A falra szereléshez furjon két 10 mm atméréji lyukat, amelyek egymastdl 538 mm tdvolsagra vannak,
ugy, hogy a pdraelszivé fels6 részén |évé szell6z6nyilas a két lyuk kozott helyezkedjen el, az aldbbi dbra
szerint. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a paraelszivdo megfelel6en van igazitva a f6z6lap folé.

Helyezzen két miianyag tiplit (mellékelve) a lyukakba.

Csavarjon be két csavart a felsé tiplikbe, és hizza meg 6ket ugy, hogy 3 mm-re kidlljanak a falbdl.
Akassza a pdraelszivot a két felsS csavarra, és jelolje meg az alsé csavarok helyeit.

Vegye le a paraelszivot, furja ki az alsé csavarok helyeit, és helyezze be a tipliket.

Akassza vissza a paraelszivot a fels6 csavarokra, rogzitse az alsé csavarokat, és hizza meg teljesen az
0sszes csavart.

A KESZULEK HASZNALATA

Az izz6 cseréje

Kapcsolja ki a paraelszivét, és hizza ki az aramforrdsbél a csatlakozét, vagy kapcsolja le a biztositékot.
Tavolitsa el a zsirsz(ir6t.

Vegye ki a lampat gy, hogy eltavolitja annak rogzit6 elemét a paraelszivé készilékhazardl (el6fordulhat,
hogy a régzité elemre enyhén nyomast kell gyakorolni vagy meg kell fesziteni).

Hulzza le a ldmpa csatlakozojat.

Cserélje ki az izz6ét egy ugyanolyan tipusu Uj izzéra, és gy6z6djon meg arrdl, hogy a [dmpa tapkabelét
helyesen csatlakoztatta.

Csatlakoztassa Ujra a készliléket az aramforrashoz ugy, hogy bedugja a csatlakozét a konnektorba, vagy
visszakapcsolja a biztositékot.
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Maximalis | Tapfesziltség Abra Kéd ILCOS D
teljesitmény
LED modulok 1,5W 220V -240V DBS-1.5-H-
integralt elGtéttel ~ 33.2/120
Méretek: 33,2 mm x 120 mm

e Tisztitsa gyakran a szell6z6rendszert. Ne hagyja, hogy zsir halmozddjon fel a ventilatoron vagy a sz(irén.

Hulzza ki a pdraelszivét az aramforrdsbdl, miel6tt barmilyen tisztitasi vagy karbantartdsi munkat végezne.

o Tisztitsa gyakran a pdraelszivé fellleteit. Haszndljon gyenge vagy semleges tisztitdszert a tisztitdshoz.

o Ne hasznaljon agressziv tisztitdszereket vagy suroldszereket.

e Kerilje az edények mosdsara szant szerek hasznalatat.

o A zsirsz(rd gyenge tisztitdszerrel moshatd (el6fordulhat, hogy a zsirlerakddasok nehezen eltavolithaték,
és a sz(rd cserére szorulhat).

e Az aktiv szénsz(ir6 nem tisztithatd, és rendszeres id6kdzonként cserélni kell.

Informaciok

o A tisztitdshoz haszndlt viz nem juthat be a motorba, a vezérl6kapcsoléba vagy mas elektromos
alkatrészekbe.

o A fémszlré tisztitasa haromhavonta javasolt az aldbbi utasitdsok szerint:

o Vegye ki a fémsz(rdt a paraelszivobdl, és aztassa vizb6l és semleges folyékony tisztitdszerbél készilt
oldatba.

e Alaposan oOblitse le meleg vizzel, majd hagyja megszaradni.

o A fémsz(rd szine tobb tisztitds utan megvaltozhat. Ez nem képezheti panasz vagy a fémsz(ir6 cseréjére
vonatkozé kérelem alapjat.

Informaciok

e Tlzeset veszélye all fenn, ha a tisztitas nem az utasitasok szerint torténik.

=l

A visszacsapo szelep felszerelése
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Fogja meg a visszacsapo szelepet a kezével, igazitsa a paraelszivd nyildsdhoz, illessze be a nyilasba, majd
forgassa addig, amig a harom kiemelkedés révén rogziil. Az installacio ezzel kész. A levegGelvezet6 rendszer
és a visszacsapo szelep rogzitési tipusa meg kell, hogy feleljen az IEC/EN 60335-1 szabvany kdvetelményeinek.

%

e Tdavolitsa el a zsirsz(irét, és vegye le a fémhuzalt.
A szlr6elem a fémhaldra van rogzitve, és a fémhuzal tartja a helyén.

[ ]
Cserélje ki a szlirGelemet egy Ujra, majd helyezze vissza a filtert a szétszerelés forditott sorrendjében.

[ )
Figyelmeztetés: a szlir6elem nem moshatd vagy Ujrahasznosithaté. Korilbelil 2—3 hénap hasznalat utan ki

kell cserélni.
Megjegyzés: a szlir6elem nem tartozéka a késziilékének (opcionalis kiegészits).
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7. HIBAELHARITAS

Probléma

Ok

Megoldas

A fény vilagit, de a motor nem
mukodik.

A ventilator lapatjai elakadtak.

Ellenérizze a ventilator lapatjait.

A kondenzator sériilt.

Cserélje ki a kondenzatort.

A motor sérilt.

Cserélje ki a motort.

A motor bels6 vezetékei
megszakadtak vagy
lecsatlakoztak. A készilék

kellemetlen szagokat bocsat ki.

Cserélje ki a motort.

A lampa nem vilagit, és a motor
nem mukodik

A fentieken kivil ellenérizze a kbvetkezGket:

A l[dmpa sériilt.

Cserélje ki az izzdkat.

A tapkabel laza.

Csatlakoztassa a vezetékeket a
kapcsoldsi rajz szerint.

Olajszivargas

A szell6z6- és légbeszivd nyilasok
nem megfelelGen zarnak.

Szigetelje le az illesztéseket.

Vibraciok

A sérilt ventilatorlapatok
vibraciot okozhatnak.

Cserélje ki a lapatokat.

A motor nincs

rogzitve.

megfelel6en

Rogzitse jol a motort.

A paraelszivd nincs megfelelGen
rogzitve

Rogzitse jol a paraelszivot.

Elégtelen felszivas.

A paraelszivod és a f6z6lap kozotti
tavolsag tul nagy.

Valtoztassa meg a tavolsagot.

Tul sok szell6zés nyitott ajtokon
vagy ablakokon keresztiil.

Valasszon masik helyet a készilék
beszereléséhez, vagy zdarjon be
néhany ajtot/ablakot.

A késziilék megddl.

A rogzit6 csavarok nincsenek
megfelel6en meghuzva.

Huzza meg a csavarokat, hogy a
paraelszivd vizszintes helyzetben
legyen rogzitve. A felfliggeszt6
csavarok nincsenek eléggé
meghuzva.

Huzza meg a csavarokat, hogy a
paraelszivd vizszintes helyzetben
legyen felfliggesztve.
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A hulladékok kornyezetfelelGs eltavolitasa

Segithet a kornyezet védelmében!

Kérjik, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem m(ikédd elektromos berendezéseket a
hasznalt elektromos hulladékokat gy(ijt6 kézpontba szolgaltassa be.

A HEINNER a Network One Distribution SRL(KFT) tarsasag altal bejegyzett védjegy. A tobbi
markajelzés és a termékek megnevezése kereskedelmi vagy az illeté birtokldk altal
bejegyzett markanevek.

A leirtak egyetlen része sem haszndlhaté fel semmilyen formdban, még leforditott,
atalakitott valtozatban sem, a NETWORK ONE DISTRIBUTION elGzetes beleegyezése nélkil.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

A terméket az Eurdpai Kozosség elbirdsainak és jogszabalyainak megfelelGen tervezték és

gyartottak.

Import6r: Network One Distribution
Marcel lancu utca, 3-5 szdm, Bukarest (Bucuresti), Romania
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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